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N Noun 

AJ Adjective 

AV Adverb 

V Verb 

PRO Pronoun 

P Preposition 

 

A 
abbreviate V itqasar [QSR: קצר/ا���� ] 
abduct V xa6af [X6F: / )'%$/ا&�%$ 

חטף/&%$ ] 
abject AJ safel [SFL: שפל/1234 ] 
abode N dira [DWR: דירה/دار ] 
abolish V ba6ala [B6L: 1%C/בטל ] 
above P cal [CLY: HIJ/על ] 
absolve V abra [BRY: הבריא/أ�Cأ ] 
absorb V balac [BLC: NI�Cا/ NIC/בלע ] 
absorb V masas [MSS: QR/SR/ Q�Rا

משש/מצץ/ ] 
absorbing N mas [MSS: QR/מצץ ] 
absorption N mas [MSS: QR/מצץ ] 
abstain V itmanac [MNC: NY�Rנמנע/ا ] 
abstain V sam [SWM: צם/\3م ] 
abstaining AJ minmanec 
[MNC: NY�^R/נמנע ] 
abstinence N som [SWM: צום/\_م ] 
abstinent AJ saem [SWM: ab3\/צם ] 
abstinent N sam [SWM: ab3\/צם ] 
Abu PN abu [AB: _Cאבי/أ -] 
Abyssinian AJ xabaši [XBŠ: ghij/חבשי ] 
abyssinian N xabaši [XBŠ: ghij/חבשי ] 
academic AJ talmidi [LMD: kl^I(/למודי ] 

accept V akar [KRR: הכיר/أ�� ] 
accept V qabal [QBL: 1i�/קבל ] 
accepted AJ meqobal [QBL: מקבל/iqR_ل ] 
acclimatize V aqlam [AQLM: aIאקלם/أ� ] 
acclimatize V itaqlam 
[AQLM: aI�s(/התאקלם ] 
account N xesabon [XSB: 3نivj/ 3بvj

חשוב/חשבון/ ] 
accumulate V kadas [KDS: גדש/آzس ] 
accuracy N daqiqut [DQQ: דקדוק/דקות/د�{ ] 
acid N xamut [XMT: �R3j/חמוץ ] 
acidic AJ xamet [XMT: �R3j/חמצה/חמוץ ] 
acidity N xametut [XMT: }�_^j/חמיצות ] 
acknowledge V akar [KRR: הכיר/أ�� ] 
acorn N balu6 [BL6: בלוט/IC_ط ] 
acoustic AJ samci [SMC: g�^4/שמעי ] 
acquisition N qinyan [QNA: }lY�/קנין ] 
across AJ afqi [AFQ: gq2אפקי/أ ] 
act N fecula [FCL: }I�2/}lIJ32/1�2/פעלה ] 
act V facal [FCL: פעל/1�2 ] 
action N fecula [FCL: }I�2/}lIJ32/1�2/פעלה ] 
active AJ facel [FCL: פועל/3�2/1J32ل ] 
activity N fecula 
[FCL: }I�2/}lIJ32/1�2/פעלה ] 
actual AJ ficli [FCL: gI�2/בפעל ] 
actual N fecli [FCL: gI�2/בפעל ] 
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paternity N abahut [AB: אבהות/أC_�{/أC_ة ] 
patriarchy N abahut [AB: אבהות/أC_�{/أC_ة ] 
patron N race [RCY: gJרועה/را ] 
paunch N keres [KRS: כרס/آ�ش ] 
pave V rasaf [RSF: רצף/ر\$ ] 
peace N salom [SLM-1: שלום/aI4/�4م ] 
peaceful AJ nacim [NCM: al��/נעים ] 
peacock N tawus [TWS: טוס/�3ووس ] 
peak N calion [CLY: HIJעליון/أ ] 
pear N agas [AGS: אגסים/أ�3ص ] 
pearl N dara [DRR: צרה/דר/��Rة/درة ] 
peasant N fallax [FLX: פלח/�2ح ] 
pebble N xasas [XSS: H�j/חצץ ] 
peck V naqar [NQR: �q�/נקר ] 
pedagogical AJ talmidi [LMD: kl^I(/למודי ] 
pedagogy N tarbiut [RBW: }lC�(/תרבות ] 
pedestrian N rageli [RGL: רגלי/را�1 ] 
peg N weted [WTD: z(יתד/و ] 
pellet N krw [KDWR: כדורית/آ��{ ] 
pelt N farwa [FRW: פרוה/�2وة ] 
pen N qalam [QLM: aI�/קלמוס ] 
pencil N qalam [QLM: aI�/קלמוס ] 
pentagonal AJ mexomas 
[XMS: S^'R/מחמש ] 
pepper N filfil [FLFL: 1�I2/פלפל ] 
peppermint N nacnac [NCNC: NY��/נענע ] 
per_annum N sanati [SNA: שנתי/Y4_ي ] 
per_cent N be-mi'a [MA: }�R/מאה ] 
per_diem N yomi 
[YWM: gR_�/יומי/יומיומי ] 
perceive V ra'a [RAY: ראה/رأى ] 
perceive V xas [XSS: Sjחש/أ ] 
perception N xes [XSS: Sj/ }43j/חוש ] 
perfume N rixa [RWX: }�bריח/را ] 
period N zaman [ZMN: �R3ن/زRזמן/ز ] 
perish V bad [BYD: אבד/3Cد ] 
perish V inmaxaq [MXQ: נמחק/ا�^�� ] 
perish V tah [THA: תעה/תהה/)3  ] 
Persia PN faras [FRS: פרש/32رس ] 
Persian AJ farsi [FRS: g4פרסי/32ر ] 
persian PN farsi [FRS: 2g4פרסי/3ر ] 
person N nasama [NSM: }^v�/נשמה ] 
perturb V cakar [CKR: �¡J/עכר ] 
pessimism N pessimism 
[PSM: פסימיזם/)3hؤم ] 
pessimistic AJ pesimistic 

[PSM: ab3h�R/פסימיסט ] 
petitioner N sa'el [SAL: 1b34/שואל ] 
petroleum N nefet [NFT: נפט/��£ ] 
Pharaoh PN faraco [FRC: _J�2פרעה/ن ] 
philosopher N filosof 
[FLSF: פילוסוף/vIl2_ف ] 
philosophize V itfalsaf 
[FLSF: $vI�(/התפלסף ] 
phlegm N felegma [FLGM: a¥IC/פלגמה ] 
photo N sura [SWR: צורה/\l¥{/ \_رة  ] 
photograph N sura [SWR: / \_رة 

}¥l\/צורה ] 
photograph V sawar [SWR: ציר/\_ر ] 
physical AJ gasmi [GSM: g�3^v�/גשמי ] 
physics N fizika [FZYK: פיסיקה/l2§�3ء ] 
pick V qa6af [Q6F: $%קטף/�%$ /ا�� ] 
pickax N manqor [NQR: מקור/3qYRر ] 
pickax N minkoš [NKŠ: מכוש/YR¡3ش ] 
pickled N kabis [KBS: Sliכבושים/آ ] 
picture N sura [SWR: צורה/\l¥{/ \_رة  ] 
piece N qe6ca [Q6C: קטע/�%�{ ] 
pig N xanzir [XNZR: ��§Y&/חזיר ] 
pile N gadis [GDS: גדיש/آzس ] 
pile V kadas [KDS: גדש/آzس ] 
pillar N camud [CMD: עמוד/J^_د ] 
pilot N mallax [MLX-2: מלח/�Rح ] 
pink AJ wardi [WRD: ורד/وردي ] 
pit N geb [GBB: גב/�¨ ] 
pit N xafira [XFR: חפירה/�l�jة/��jة ] 
pitch N zefet [ZFT: זפת/ز2© ] 
pity N raxma [RXM:  }^jر /}^j�R/רחמים ] 
placate V sakan [SKN: שכך/4¡� ] 
place_of_death N mawt [MWT: / R_ت 

מות/R^3ت ] 
plain N bsut [BST: £lvC/פשוט ] 
plainness N bastut [BST: }�3vC/פשטות ] 
planet N kwkb [KWKB: כוכב/آ_آ¨ ] 
plant N ceseb [CSB: ¨�J/¨hJ/עשב/עצב ] 
plant V zarac [ZRC: זרע/زرع ] 
plant V šatal [ŠTL: שתל/­�1 ] 
plant_nurseries N maštal 
[ŠTL: 1�hR/משתלה ] 
plant_nursery N maštal 
[ŠTL: 1�hR/משתלה ] 
planting N zarca [ZRC: זרע/زرع ] 
plate N safixa [SFX: }�l�\/צפחה ] 
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verbal AJ lisoni [LSN: g�3v°/לשוני ] 
vessel N safina [SFN: }Yl�4/ספינה ] 
vicinity N qerba [QRB: }C�qR/קרבה ] 
view N mar'a [RAY: מראה/�Rأى ] 
viewing N ra'iut [RAY: ראיות/رؤ�{ ] 
vigor N xayatiut [XYY: }�_lj/חיוניות ] 
villa N vila [VYL: �l2/וילה ] 
village N kefer [KFR: כפר/آ�� ] 
villainy N sataniut [STN: }Y%l­/שטניות ] 
vinedresser N karram [KRM: כורם/آ�ام ] 
vineyard N kerem [KRM: רםכ/آ�م ] 
vintage N catiqut [CTQ: ��J/עתיקות ] 
viper N afca [FCA: H�2אפעה/أ ] 
virgin N batula [BTL: בתולה/�C_ل ] 
virginity N batulia [BTL: }l°_�C/בתולים ] 
vis--vis N maqbel [QBL: 1C3qR/מקביל ] 
visibility N ra'iut [RAY: ראיות/رؤ�{ ] 
vision N ra'iut [RAY: ראיות/رؤ�{ ] 
vital AJ xayuni [XYY: חיוני/lj_ي ] 
void N ba6el [B6L: 1�3C/בטל ] 
vomit V qa [QYA: slq(/ הקיא/�3ء ] 
vomiting N qi [QYA: קיא/�gء ] 
voracious N aklan [AKL: אכלן/أآ_ل ] 
vow N neder [NDR: נדר/�kر ] 
vow V nadar [NDR: נדר/�kر ] 
vulture N neser [NSR: �v�/נשר ] 
 

W 
wagon N merkaba [RKB: / �R }iآ

}C�J/מרכבה ] 
wail V walwal [WLWL: ילל/و°_ل ] 
wake V ayqaz [YQZ: ±qיקצ/أ� ] 
wakefulness N yaqiza [YQZ: }²q�/יקיצה ] 
wall N gedar [GDR: גדר/�zار ] 
wander V tah [THA: תעה/תהה/)3  ] 
wandering N tiha [THA:  ³l( /

 3l(/תהיה/תועה ] 
want V xabab [XBB: ¨j/¨jחבב/אהב/أ ] 
warden N na6er [N6R: נוטר/��3_ر ] 
wash V šataf [ŠTF: שטף/­%$ ] 
wash_away V garaf 
[GRF: גרף/ا���ف/��ف ] 
washing N šetef [ŠTF: שטוף/­%$ ] 
waste V bazar [BZR: פזר/kCر ] 
watch N saca [SC: }J34/שעה ] 

watch_out N hizar [HZR: הזהר/kjار ] 
water N may [MA: מים/3Rء ] 
water_pipe N nargila 
[NRGL: }Ilנרגילה/�3ر� ] 
water_source N cayn [CYN: �lJ/עין ] 
waterspout N marzeb [RZB: מרזב/�Rزاب ] 
watery AJ mayi [MA: gb3R/מימי ] 
way N sabil [SBL: 1li4/שביל ] 
we PRO anaxnu [NHN: אנחנו/��� ] 
wear V labas [LBS: Si°/SiI(/לבש ] 
weave V sabak [SBK: µi­/סבך ] 
weed_out V nakaš [NKŠ: נכש/�¡¶ ] 
week N sabuc [SBC-2: שבוע/أi4_ع ] 
weekly AJ sabuci [SBC-
2: gJ_i4أ/gJ3i4/שבועי/משבע ] 
weep V baka [BKY: H¡C/בכה ] 
weeper N baki [BKY: g3آC/בוכה ] 
weeping N baki [BKY: g3آC/בוכה ] 
weeping N beki [BKY: בכי/C¡3ء ] 
weight N misqal [SQL: משקל/3q·Rل ] 
weight_scales N mizan 
[WZN: מאזנים/מאזן/lR§ان ] 
weld V alxam [LXM: a�°/הלחים ] 
welder N laxxam [LXM: מלחים/°�3م ] 
well N ber [BAR: ��C/באר ] 
well-bred AJ asil [ASL: 1l\אציל/أ ] 
west N macrab [CRB: מערב/¸�ب ] 
western AJ macrabi [CRB: gC�¸/מערבי ] 
what PRO/Q >y [AY: איזה/أي ] 
wheat N xin6a [XN6: }%Yj/חטה ] 
when C/PRO/Q mata [MTY: H�R/מתי ] 
where PRO/Q ayna [AYN: מנין/איה/أ�� ] 
whether P sawa [SWA: שוה/שויון/4_اء ] 
which P mima [MMA: 3^R/ממה ?] 
which PRO/Q >y [AY: איזה/أي ] 
whip N so6 [SW6: שוט/4_ط ] 
whistle N sofara [SFR: צופר/\�3رة ] 
whistle V safar [SFR: צפר/\�� ] 
wholeness N salimut [SLM-
2: }R�4/שלמות ] 
whore N šarmuta 
[ŠRMT: }�_R�­/שרמוטה ] 
wide_area N raxba [RXB: }ijרחבה/ر ] 
wild AJ bari [BRY: פראי/�Cي ] 
wind N rux [RWX: רוח/روح/ر�« ] 
winding AJ xalizoni 


